CONTEXT 

[bookmark: _GoBack]The word in the sentence may acquire so-called contextual meaning. It may be not constant, as a rule we can’t find the contextual meaning of the word in the dictionary. But it always has something in common with the main meaning of the word. “In the atomic war common and children will be first hostage.” The dictionary gives only one meaning of the given word, but in the given sentence the word acquires a new meaning : It is a great difficulty to find out the contextual meaning of the word as the dictionary only gives hints how to search for the necessary word in our native town language. The majority of the words are known to be polysemantic and the context becomes especially important while translating polysemantic words as translating in different languages is quite different. While translating one should remember he may use the words not included in the dictionary because it’s impossible to include in the dictionary all the correct meanings of the word, which it may acquire in the context.
 We can find a lot of meanings of a word , but in our text it is rendered as “чутьё”. The student are to make out that thoughts, reflections should be translated not by separate words. 
